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Annomayus. B cratbe paccMaTpuBaercst crieliuuka Takoro cyObekTa
peun, Kak paccKa3unK-KOMMEHTATOP B JKaHpPaX KPUMUHAIbHOU JIMTEPATyPhL:
B KJIACCUYECKOM JIETEKTUBE U «KPYTOM JIETEKTUBES.

Pacckasuuk B JaHHBIX )KaHPaX — «CBUETeNb U cyus» (baxtun). B «kpy-
TOM JIETEKTHUBE» 3TO MPOSBISETCS HE TOIBKO B KOMMEHTAPUSX I'eposi, HO U B
ero mocTynKax. YToObl YTOUHUTD TEPMUH «PAaCCKa3uNK-KOMMEHTATOP», TIPO-
BOJIUTCS COIMOCTABJIEHNE KJIACCUIECKOTO JIETEKTUBA M «KPYTOTO /ETEKTUBA»
¢ TeMU JKaHPAMU KPUMWHAJIBHON JUTEPATYPHI, TJe PACCKA3UUK CBONCTBAMU
KOMMEHTaTOpa He 006J1aaeT: «IeTeKTUBHBIM PedycoM» U TOJUIEHCKIM PO-
ManoM. [lon aTUM TEPMUHOM S TIOHUMAIO PACCKA3YMKA — AaKTHMBHOTO y4yacT-
HUKa PaccjeloBaHus, KOTOPBIN MOYTH JI0O0E COOOIIEHE YNTATENO COTIPO-
BOJKIAET JMUHON OIEHKOM W MOAYEPKHYTO OTTPAHUYMUBAET ceOsT OT APYTUX
nepcorakeit. ComoctaBienne JKaHPOB KJIACCHYECKOTO ETEKTHBA U «<KPYTOTO
JIETEKTUBA» MEK/Y COOOI BBISABISIET CIIEUMUKY UX CYOBEKTHONW CTPYKTYPHI.
Benmkunii chImMK HUKOTA He ObIBAeT CyOBEKTOM PAaCCKa3blBAHMs, B OTJIUYNE
OT KpYymozo CHIIINKA, KOTOPbIIl coBMeIaeT GyHKINU PACCKAa3uUKa-KOMMEH-
TaTopa U ChINMKA. Takike 3TH JKaHPbI MIPUHIUIINAIBHO PA3JIUYAIOTCS B Ta-
KHMX acleKTaxX Kak KOMIO3UIIMOHHBIE (DOPMBI PEUYH U CIIOCOD 3CTETUYECKOTO
3aBepuieHus. KpyToMy IeTeKTHUBY TPUCYIIN COBEPIIEHHO HE XapaKTepHBIe
IS KJTACCUIECKOTO IETeKTUBA pasHopeuue M pasHosa3viuue, a CaeloBaTeIbHO,
PA3HOOUEHOUHOCD.

Kmoueswie cnosa: pacckazunk-kommentarop, M.M. baxtun, B.M. Tiona,
KPUMUHATBHASL JIUTEPATYPA, JKAHD, KJIACCUYECKUI /E€TEKTUB, KJIACCUYECKUN
CBIIIHK, <KPYTOU ETEKTUBY, KPYMOIl CHIIIUK
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Abstract. The article examines the specifics of such kind of speech subject
as the narrator-commentator in the genres of crime fiction: the classic detective
story and the hard-boiled detective story. The narrator in these genres is “a wit-
ness and a judge” (Bakhtin). In the hard-boiled detective story that manifests
itself not only in the character’s comments but in his actions also. To clarify
the term “the narrator-commentator” the classic detective story and the hard-
boiled detective story are compared to the “detective rebus” and the police
novel in which the narrator does not have the features of a commentator. By
the term the author means the narrator, who takes an active part in the investi-
gation and who almost any message to the reader accompanies with a personal
assessment, and emphatically differentiates himself from other characters. The
juxtaposition of the classic detective story and the hard-boiled detective story
reveals the specifics of their subject structure. The Great Sleuth is never a sub-
ject of narration while the hard-boiled sleuth is both a narrator-commentator
and a detective. Those genres also differ fundamentally in such aspects as the
compositional-speech forms and method of aesthetic completion.

Completely unlike a classic detective story a hard-boiled one is character-
ized by the heteroglossia and multilingualism accordingly the appraisals variety.
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[enp cTathm — MpUBIEYh BHUMaHUE K CIeNUMUKe PACcCKa3umKa-
KOMMEHTATOPA B KJIACCUYECKOM JIETEKTUBE U «KPYTOM JIeTeKTUBe> (J1a-
siee 6e3 KaBbiuek ). IIpu aToM KIacCU4ecKuii JeTEKTHB s PACCMaTPUBAIO
KaK eIJMHCTBEHHBII KAaHOHWYECKWH KaHP KPUMUHATBHOM JTUTEPATYPHI,
scanp-o06paseny, B TOM YUCJIe U IS KPYTOTO JeTeKTUBA.

IIpeskae Bcero HEOOXOAMMO IMPOSICHUTh CaM TEPMUH <«PacCKas-
YUK-KOMMEHTaTOp». [lepBbIM B OTE€YECTBEHHBIX MCCIEAOBAHUSIX €T0
UCTOIb30Bal, o-BuanMomy, B.E. banaxoHos:

Hogestbt 3. Tlo BBesin B IMTEPATYPY THIT PACCKAZYHKA-KOMMEHTATOPA
MPOMCXOAANIMX cOObITHII (Harmpumep, goktop Barcon y Konan [loiins);
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Pacckazymk-KOMMEHTaTOp B KpUMUHAIBHOW JINTepaType 27

TaKMM moBecTBoBaTeeM-IetonucieM (y [abopwuo, Jlepy, Jlebmana, Aratst
Kpucru u pyrux) 0ObIYHO CTAHOBUTCS YEJI0OBEK HEJATIEKU, TIPUCYTCTBUE
KOTOPOTO JIUIITh [TOYEPKUBAET YM ¥ MPOHUIATEIbHOCTD TJIABHOIO Ieposi
[Banaxonos 1991, c. 3—-22].

Onnaxko, Kak BUAMM, UCCIIeI0BATEb He TOJTHKO HE TIOSCHUI TEPMUH
«PacCKa34YnK-KOMMEHTATOP», HO U yIIOTPeO/IsSIeT KaK CHHOHUM TEPMIHA
«TIOBECTBOBATEIh-JIETOIICEI», YTO SBHO HEKOPPEKTHO.

B smnreucrunueckoin pabore A.A. Kopuuenko <«Tumosorus
pacckazumMka u mpoOJeMbl EPEBOjIa» BCTPEYaeM TEPMUHBI «KOMMEH-
TUPYIONTUI PACCKA3UYUK» U «CBUJETEIb-KOMMEHTATOpy. «KoMMmeHTH-
PYIOIIUI PACCKA3YUK», COTJACHO KOHIEMIIMH HCCIEI0BATENbHUIIBI,
HAXOJUTCST «<BHYTPU COOBITHSI», YTO MOKET OBITH OTHECEHO U K PacCKa3-
YUKY-KOMMEHTATOPY B KDUMUHAJIBHOI JIUTEPATYyPE, HO ee CIeylolee
MOJIOKEHUE — «MOMEHT COOBITHSI U MOMEHT PacCKa3a O HeM COBITA/IAl0T»
[ Kopauenko 2011, c. 74| — He MOAXOAUT HU K OJHOMY U3BECTHOMY MHE
JKaHPY KPUMHWHAIBHON JinTeparypsl. Takike HU OJHOMY U3 HUX HE CO-
OTBETCTBYET TaKast XapaKTePUCTHKA, KaK (hparMeHTAPHOCTh PACCKA3A.

ABHO OTJIMYAIOTCS OT MHTEPECYIONIMX HAC THUIOB OTHOIIEHUS
TAKOTO PACCKa3YMKa W yuTaress: «duraresb /71 HETO 3HAYUM B TOM
CTETeHU, B KAKOW €My HY)KEH CJIYIIaTeJb, CMBICJ TIPUCYTCTBUS KOTO-
POT0 3aKJI0YAETCS B BBITIOJTHEHUN (DYHKIIMK “SKUJIETKU — BBICJIYIIATD,
TTOTJIAJIUTD TI0 TOJIOBKE, BMecTe moropeBathy [ Kopnmenko 2011, c. 74].
Hwu Yorcony ¢ lactunrcom, Hu xpymuoim coiiinkam MapJiioy u Xammepy
«KUJTETKA» He HYKHA.

[ pyroii BbineseHHbINT KOpHIEHKO TUT PACCKAa3UMKA — «CBUIETEIb-
KOMMEHTATOP» — OTJIMYAETCS OT «KOMMEHTHUPYIOIIEr0 PAacCKa3unKay
TeM, 4TO 0603HAYAETCSI MECTOMMEHUEM «OH». B 0cTabHOM pasHuIla He
MPOSICHEHA.

Cormacuo baxTumy, pacckazuuk — «CBUAETeNb U cyausy [baxtun
1979, c. 341]. B.W. Tromofi caenano NpUHNUTINAIBHOE YTOUHEHNE: 9aCTO
aTu (DYHKIIUMU paccKazunka pasBesieHbl!. Paccka3unk B paccMaTpuBae-
MBIX jkaHpax coBMeniaeT atu dbyukimu. O.10. AripibepoBa HazbIBaeT
JIpyra-paccKa3unKa KJIacCUIeCKOTo ChIIUKA «XPOHUKEpOoMs | AHITbide-
poBa1994, c. 21-36]. TTosBoJio cebe He COMIACUTHCS: HU B KJIaccuye-
CKOM JIETEKTHBE, HU B KPYTOM PACCKa3uMK HE SBJSETCS XPOHUKEPOM,
KOTOPBIN BeJeT JOCTaTOYHO 00beKTHBHOE TToBecTBoBaHue [Tioma 2009,
c. 50]; pacckaszunk B 9THX JKaHPaX He TOJBKO cUdemeIbcmayen, Ho u
cyoum. B KpyTOM JIeTEKTHBE 9TO MPOSIBJISIETCST HE TOJBKO B KOMMEHTA-
pUSIX TepPOst, HO U B €0 TTOCTYIKaX.

1910 sameuanne Gpiio caenano B.U. Tiomoii npu o6CyKIeHUN J0KIa/a,
CTaBIIIEro OCHOBOM JIaHHON CTaThH.
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Yrobbl MOHATH crenuduKy paccKazdynmka-KOMMeHTaTtopa, oOpa-
TUMCSI K TeM KaHpaM KPUMUHAJIbHOW JIMTEPATYPHI, Tlle PACCKAZINK
CBOICTBaMH KOMMEHTATOpa He 00JIaaeT. TO TMPEK/Ie BCETO «IeTeK-
TuBHBINA pedyc» [Kupuiaenko 2016, c. 57-58]. B Hoseste Ilo «Taiina
Mapu Poxke» pastuiia 6pocaercs B Iia3a TeM CHJIbHEE, YTO 3[1€Ch MbI
BU/IUM TeX K€ CEPUIHBIX IepoeB, YTO U B KJIACCUYECKOM JIETEKTUBE
«Yb6wuiictBa Ha ynuie Moprs. OTCyTCTBIE KOMMEHTAPHEB CBSI3AHO C
MPUHITUTTHATBHON y/IaJIEHHOCTBIO PACCKA3YMKA U CHIIIMKA OT MECTa U
BpEMEHU TIpecTyIieHus. Takas ANCTAHIN JleJlaeT PACCKAa3unKa CBU-
JieTesieM Pa3rajiblIBaHus IIPECTYIIEHUs], HO He paccienoBanus. Jlionen
He OCMaTpUBaeT MeCTa, rje OblIn 0OHAPYsKEHbBI TEJIO U Belln, a beper
CBeJIcHUS U3 Ta3eT (BBISBJSAS TPOTUBOPEUUS U OTCEUBAST HEJOCTOBEP-
HOE) ¥ TopydaeT Oe3bIMIHHOMY PAcCKa3YMKy MPOBEPUTH alnOu Ke-
nuxa Mapu. [locienree coBepiieHHO HEOMYCTUMO B KITACCUYECKOM
TEeTEeKTUBE.

M tak, KOMMEHTATOP, BO-NIEPBHIX, H0JKEH HUMETh OU4€Hb OJIU3KYIO
MO3UIUIO TI0 OTHOIIEHUIO K PACCJe/I0BAHUIO, 4 YACTO U K MPECTYII-
JIEHUIO.

Y1066l OTBETHTH Ha BOIPOC, KAKMMH €lile CBOHCTBaM¥ 00J1a1aeT
KOMMEHTATOp, 0OpaTUMCSI K OJHOMY W3 CaMBIX BOCTPeOOBAHHDIX
U JIOJITOKUBYIIUX KAHPOB KPUMUHAJIBHOU JIUTEPATYPbl — IOJIK-
neifickomy pomany. Paccka3umk Kak «HOCUTEJb PEYU, OTKPBITO OP-
raHU3YIONNIl CBOel JTMYHOCThIO Bech TeKeT» [Kopman 1972, c. 34]
37IeCh BCTpeEYaeTcs, XOTd U He 0YeHb 4acTo, — 3TO «Ipa MHUJIOCEp-
nusi» 1 <5, cienoBarenb» 6parbes Baiinepos; «SIpmapka B COKOJIb-
nukax» M. Hesnanckoro; «Cmepts nusi» K. Paiix; «Touka orcueras
1. Kopuyamnn u mp.

HecMoTpst Ha TO 4TO paccKa3umK B ITOJIUIIEICKOM POMAaHE HAXO/UT-
sl BHYTPH COOBITHSI, KOMMEHTATOPOM €T0 Ha3BaTh HeJIb3s1. [IpuHIUIIH-
ajbHasg Pa3HUIA C KIACCUYECKUM JIETEKTUBOM M KPYTHIM JIETEKTUBOM
3/1eCb, HA MOU B3TJIS[, B HAJIMUUU WU OTCYTCTBUU JIMYHOU OIEHKH
OYKBAJIBHO BCETO, YTO BUIUT PACCKA3UNK.

MoKHO BO3pasuTh, YTO CyOBEKTUBHOCTD, JIMYHASI OIEHKA CBOI-
CTBEHHBI paccKa3umky B mnpuHiuie. OXHAKO TEPO MOJHUIIEHCKOTO
poMaHa HaXOJUTCS IO/l TPY30M OTBETCTBEHHOCTH, KOTOPBIH JaBUT Ha
ero cyObeKTUBHOE BOCIPHUSTHE, 3aCTaBJIsIsi BCE BPeMsi 00pamarhest K
dakram. OmubKa repost MOKET CTOUTD IPYTOMY MEPCOHAKY WIIH JaskKe
eMy caMomy ku3Hu. Ha 06beKTUBHOCTD PaGOTAIOT HE TOJIBKO BCTaBHbIE
TeKCThI (POTOKOJIBI U JIPYTHE JOKYMEHTBI), HO U TO, YTO MHOTO€ U3
TOTO, UTO PACCKA3YUK BUUT JIMYHO, OH BCE PABHO JIOHOCHUT /IO YUTa-
TeJIs I3bIKOM TIPOoTOKOJIa. Co ¢BOEll CyOBEKTUBHOCTBIO OH TIOCTOSTHHO
MOJIEMU3HUPYET; CJIOBO JIJISI HETO MOKET OBITH TPUPABHEHO K JEHCTBUIO:
«Korma Mue mpuxoanTcs ToBOPpUTh KOMY-TO: “BBI aBisgeTech mo103pe-
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BAEMBIM 110 jieJty...” — st GOI0Ch, YTOOBI OH HE 3aMETHJI, KaK sl BHYTPEHHE
B3/[parmBaio».

Ort Takoli mepMaHeHTHO JOBJEONIEN OTBETCTBEHHOCTH COBEPIIEH-
HO CBOOOJIHBI PACCKA3YMKHU B KJIACCUYECKOM JIETEKTUBE U KPYTOM Jie-
tekTrBe. OHM HE TOJBKO COOOMIAIOT YUTATEIO, YTO TIPOUCXOAUT, HO U
J00ABJISIOT, HDABUTCS UM 9TO UJIH HET.

Hamnpumep, B pomane «beamosiBHbIN cBUjleTeb> ['acTUHTC 3aBTpa-
kaeT BMecTe ¢ [lyapo u komMeHnTupyeT Kaknoe ero aeiictsue: «Ilyapo
BCer/Ia TIHJI TIIOKOJIAJl Ha 3aBTPaK — Mep3Kuii 00bruaii»®. Kommenrtapuu
Kpymozo chllnKa eie GoJiee IPUCTPACTHBL; BOT KaK HAUWHAETCS POMaH
ocHoBaTteJsis1 KpyToro gerekruBa K.JIx. [laiin «Tperuii youiitias, nep-
BbIE CTPOKH: «MHe ero JIMII0 He TOHPABUJIOCH, U S TAK €MY M CKa3as»?,

Kax BuMM, 371€Cb MOKHO TOBOPUTH 00 U306imounoll cyOoheKTUBHO-
CTH, IPOSIBJIEHHON W B Pa3MBINIIJIEHNSX, M B OTHOIIEHWIX C TIepcoHaska-
MU, W B OIIEHKaX, COOOMIaeMbIX YuTaTe 0. bosee Toro, KoMMeHTapuii
371ECh TIEPEXOUT B (PU3UUECKOE JIeHiCTBHE.

BaxxHbIlT MOMEHT: ecJiid B TIOJIUIIEHICKOM POMaHe 0YeHOUHOCMb TeM
HIKE, YyeM GoJibliie cOOOIeHnEe UMeeT OTHOIEHUE K Pacc/ie/JOBaHUIO
MIPECTYIJICHNS, TO B KJIACCUYECKOM JETEKTHBE M KPYTOM JIETEKTHUBE
aTO He Tak. Bosiee Toro, B «3Itioge B 6arposbix ToHax» Konan [loiiia
TTOBECTBOBAHNE JUTITEHO KOMMEHTAPUEB 10 TeX TTOP, TTOKA He TOSIBIIIeT-
cst XoJsMc. 3/1eCh TOHAJTBHOCTD TTIOBECTBOBAHMS PE3KO MeHseTcst. BoT
1epBoe TosiBJIeHUe X0JIMCa, COKPaIlleHHAas! ITUTaTa:

ST namest ero! Hauren! — Kpuyas oH MoeMy IPUATENIO, TToA0eras K Ham
¢ 1poGUPKOU B pyke. — S HAllle]I pearenT, KOTOPbIH OCAKAAETCsT TeMOTJIO-
6unoM n 6osbie Hudem! — Haiiim OH 30J10TYI0 IIAaxTy, YEPTHI €70 JIUIA He
CBETUIINCH OBl OT GOJBIIErO yA0BOABCTBHA. <..> Xa, Xa!l — 3aKpuyas oH,
XJIOTIast B JIAZIONIN U Pajlysich Kak pebeHOK HOBOI urpyiike. <..> Temepb
y Hac ectb anamus Hlepaoka Xonmca u 6oublie He OygeT HUKAKUX TPY/I-
HOCTEl! — KOT/J1a OH TOBOPHMJI, €0 IJ1a3a JOBOJBHO OJIeCTeNN; OH TIPHIIOKIII
PYKY K CEpP/ILY U HOKJIOHUJICS, CIOBHO AllJIOAUPYIONIEH ToJIIe, BHI3BAHHON
€ero BooOpakeHmeM”.

2Baimep A.A., Baiinep T'A. S, cnenosatenn // CoBpeMeHHbII JETEKTUB.
M.: Knmxnas manara, 1988. C. 28.

3 Christie A. Dumb Witness. Glasgow: Fontana/Collins, 1988. P. 35. Bce
mepeBo/ibl ¢ anrauiickoro mou. — H. K.

“Daly J.C. The Third Murderer [Daexrponssiii pecypc]. URL: http://
bookre.org/reader?file=1672299 (nata obpamnienus 17 amnpess 2019).

> Doyle A.C. A Study in Scarlet // Doyle A.C. A Study in Scarlet and The
Sign of the Four. New York: Dover Publications Inc., 2003. P. 4—6.
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Haxowner, KoMMeHTapuii SABJSETCS PA3HOBUIHOCTHIO 2PaHUlbl,
KOTOPYIO PACCKAa3UUK CO3/IaeT MEKLY APYTMMU TIePCOHAKaMU U COOOI,
YTO HEXapaKTEPHO [JIT MOJUIEHCKOTO poMaHa, HO TUITUYHO /I KJac-
CUYECKOTO JIETEKTUBA M KPYTOTO IeTEKTUBA.

WNrtak, nop TepMUHOM <«PacCKa3YMK-KOMMEHTATOP» s TIOHUMAIo
pacckazumka — aKTUBHOTO YYaCTHUKA PACCIIE/IOBAHMS, KOTOPBIN TTOYTH
J1060€e COOOIIEHNEe YUTATEIO COTPOBOKIAECT JIMYHON OIEHKOI, 1 MOJI-
YEePKHYTO OTTpaHrYMBaeT ce0s OT APYTUX MePCOHAKEN.

Crnenuduira cybvexmmoii cmpykmypol KITacCUYeCKOro JIeTEKTHBA B
TOM, 4TO BesmKuii ChIMK HUKOT/Ia He ObIBaeT CyOheKTOM pPaccKa3biBa-
HUS, B OTJIMYNE OT KPYTOTO JIETEKTUBA, T/le TePOI COBMEINAeT (PYyHKITNN
pacckazYnKa-KOMMEHTATOPA U ChIUKa. VIMEHHO CyObheKTHAS CTPYKTY-
pa 00yCJIOBIMBAET PA3INIUsT B IEPEUNCICHHBIX HUKE ACTIEKTaX.

KoMMeHTaTOp B KJIACCHYECKOM JIETEKTUBE, C OTHOW CTOPOHBI, — Ca-
MBIl TPUOJIMKEHHBIN K CHINUKY TIEPCOHAK, C IPYTOH Ke, 1O CTeleHr
CBOEI OCBEIOMJIEHHOCTH 3aHMMAET OJ[HY U3 HauboJiee YIaJeHHBIX 110-
3UINIA, y3HaBas MCTUHY He Osaroapst COOCTBEHHBIM YCHUIIUSIM, HO CO
CJIOB CHITIUKA.

B kpyrom jgerekTHBe repoil caM U TPOBOAUT paccjefoBaHue U
pacckaspiBaeT 0 HeM. Uuraresnp y3HAET cpady BCIO WH(OPMAINNIO, KO-
TOPOU BJIAJIEET CBHINUK, U 3HAYMTEJbHYIO YacTh BBIBOIOB. OcTasibHbIE
KOMMEHTATOp OepexkeT MUIS 0pamopckozo evicmynienus B (huHaie,
Heobx0amuMo OTMETUTB, UTO IS KITACCUYECKOTO JIETEKTHBA XapaKTep-
HbBI OPaTOPCKHE BBICTYILJICHUS CHIIITUKA U IIPECTYITHUKA, HO HE KOMMEH-
TaTopa.

Jlo6aBuM, YTO PAaCCKa3YNK-KOMMEHTATOP KJIaCCHMYECKOTO JETEK-
TUBA — 3PUTEJIb, €r0 MPUCYTCTBHUE TIOMOTAEeT CO3/[aHUI0 aTMOChepHI
UTPOBOTO sieiicTBa. KoMMeHTaTOp KPYyTOTO JIETEKTUBA — U 3PUTEND, U
OpPTraHu3aTop JEHCTBUA.

Mo xomy paccieoBaHusT 4YacThb MPEITOJIOKEHUN KPYmozo ChIINKA
MOKeT OBbITh JIOKHOU. B To ke BpeMst ero 3a0irysKaeHus] PasuTeTbHO
OTJINYAIOTCSI OT HENOHUMAHUS PACCKA3UNKA-KOMMEHTATOPA KJaccude-
CKOTO JIETEKTUBA.

Peub uyiet o nenonumanuy KOMMEHTaTOPa UICTUHHOTO CMBICJIA CJIOB
U IIOCTYIIKOB CbIIMKA U JIPYTUX IepcoHaxkell: «f ciablian To e, 4To
U OH, ST BUET TO K€, UTO U OH, HO M3 €r0 CJOB OBLIO OYEBUIHO, UTO
eMy MOHATHO He TOJIBKO TO, YTO CIYYUJIOCh, HO M TO, UTO CJHYUUTCS; JIJIsST
MEHS JKe BCE 3TO JIEJI0 OCTABAJIOCHh 3AIlyTAHHBIM U IPOTECKHBIM»C, ITO
HEMTOHNMAHWE CO3/IAeT BO3MOYKHOCTH 0emeKkmueHozo TyaHTa, CBSI3aH-

6Doyle A.C. The Red-Headed League // Doyle A.C. Adventures of Sher-
lock Holmes. New York: Harper & Brothers, Franklin Square, 1892. P. 46.
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HOTO € pa3obJiadyeHneM TIPECTYTHUKA U aKIIEHTHPOBAHHBIM BHE3AITHBIM
MPO3PEHNEM PACCKABYNKA, OCTATBHBIX TEPCOHAKEN W YUTATENs TIPU
5TOM Pas3o0IaYeHI.

B kiraccmueckoM JIeTeKTUBE PACCKa3UMK-KOMMEHTATOD, B OTJINYIE
OT TIOJIMIIUM, BBICTYIIAET KaK MoJBUKHAs (purypa. Buauane paccieno-
BaHUsI OH — HOCUTEJb OOBIYHON, HOPMAILHOU W JIOKHON TOYKU 3PEHUS,
KoTopasd yacto GUKCUpyeTcs Bepcueil, n3oKeHHoil B razetax. [lo mepe
Pa3BUTHS CIOJKETA OH JBVIKETCS K NPO3PEHUI0, TPOXOJIS ATOT My Th BMe-
CTe C YUTATEJIEM.

[l pacckazumka-KOMMEHTATOPA KPYTOTO JETEKTHBA TaKoe Hero-
HUMaHHe HeXapaKTePHO; OH IIPO3PEBAET He Mecme ¢ yumamenem, a 00
nezo. CHavasia IpOMCXOIUT (DUHATBHAS CXBAaTKa C OCHOBHBIM MTPECTYTI-
HUKOM, a y’Ke TIOTOM Tepoil 00bsSICHSIET BCE YUTATEIIO.

Krnaccuuecknii 1eTeKTUB duanozuuen; TAaaori, IpenMyIecTBEHHO
uepogvie — MexXay JfomeHoM 1 paccKazdyukoM, XOJIMCOM U Y OTCOHOM,
ITyapo u Tactunrcom (Ilenmapmom), a TakKe MEKILY JHOOBIM KJIacCu-
YECKUM CBHINIMKOM W TTOJIUITNEH, KINEeHTaMU, TPECTYTHUKAMI — HEOTh-
emJieMast yacTh JKaHpa.

Hapsmy ¢ iuanoramu ¢ OANTyYMBAHUEM €CTh U KOMUYECKOE CKPbl-
moe (1715 IPYTHUX TTePCOHaKeH ) KoMMEeHMuUposanue pacCKa3zImKkoM TOTO,
YTO MPOUCXONT, U3BECTHOE TOJBKO UnTaTeso. Henonumanue nepena-
€TCsl He TOJIbKO B JIMAJIOTax, HO U B MOBECTBOBAHWU, M OHO 3HAYUMO B
o6oux ciayyasgx. Takum 00pa3oM, B KJACCHMYECKOM JIETEKTUBE MEKILY
MOHOJIOTAMH W JAWAJIOTaMH, C OJHON CTOPOHBI, U TTIOBECTBOBAHUEM —
C JIPYTOil TIPOUCXOTUT 83AUMOOEliCMBUe T 83AUMOOCECUCHIE.

B kpyTOoM ZieTeKTHBe [10JIST TUATOTOB 3HAUNTETTBHO MEHBIIIE, & CKPhI-
TOTO KOMMEHTHUPOBAHISI, COOTBETCTBEHHO, OOJIbIIIE.

Muorue, mcasiue o Ilepaoke Xosmce, Mog4epKUBAIA POJIb IOP-
TPETHBIX JIeTaJleil IPYyTUX HepcoHasKeil I 3aKII0UeHNI ChIInKa 06 UX
npodeccun 1 T. 1. IHTEpecHo, 4To YnTaTesib y3HaeT 00 9THX JeTajIsiX OT
XouMca, TTOCKOIBKY M3 OMUCAHUN Y OTCOHA MBI 3TOTO He BuanM. [lop-
TPETHI KEPTB, KaK IPABUJIO, JaHbI IJIa3aMU PacCcKasuuka. [[pu 5ToM Mbl
MaJIo 4TO 3HAaeM O BHEIIHOCTU CaMUX PACCKA3UYUKOB B KJIACCHYECKOM
JeTeKTHBe — Y OTCOHa, [acTuHICca, BUKApus, He TOBOPS YiKe O PacCcKas-
yuke 3. Ilo.

Pacckaszuynk-KOMMEHTATOP KPYTOTO JAETEKTHBA O AETAIsAX CBOEil
BHemHoctu coobmaer Beerga. Ocob0 OTMEUAETCs BLICOKUM POCT U
HEMaJIbIil BEC Kpymozo CHINKA, OOBIYHO 0OJIbIlle BOCBMUIECSTH KI.
HecMoTps Ha Takoii Bec, CHIMIMK J0JKEH ObITh JOCTATOYHO MOABUIKEH,
4yToOBI GeraTh, NpeoposeBaTh (GU3NUECKUe IPENITCTBUSA U APaThCH.
B orimune oT pacckasuynMka B KJIACCUYECKOM JIETEKTHBE, OH IE€PeTcs
00513aTeJIbHO, ¥ YaCTO TIOJIyYaeT OT TOTO YIOBOJbCTBHUE.,
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B kiraccuveckoM J1eTeKTHBE BO3MOKHO, & B KPYTOM MOYTH 00Osi3a-
TeJIbHO HAJInYKe JI0OOBHON JIMHUY, CBS3AHHON ¢ PACCKa3UMKOM.

B otnmume m oT KoMMeHTaTOpa KJIACCUYECKOTO MEeTEKTUBA, U OT
[MTepaoka Xosumca, KOTOPOMY, HECMOTPST Ha aCKETU3M €ro TIPeObIBaHMS
B meriepe, TpeOGOBAJICS YNUCThIIT BOPDOTHUYOK, KPYMOLl CHIIIIK YacTO Be-
JIET paccieloBaHre HeOPUTHIM, MHOT/IA B TIOHOIIEHHOW O/IEJK/Ie U, KaK
MIpaBUJIo, He HA TPE3BYIO TOJIOBY, IO KOTOPOI, MTPEK/IE YEM €T0 OCEHUT,
00s13aTe/ILHO OBIOT.

ITO CBA3aHO C TeM, YTO B OTJIUYNE OT TAPMOHUIHOTO MUPA KIACCU-
YEeCKOro JIETEKTUBA MUP KPYTOTO gpsi3eH BO BCEX OTHOIIEHUSIX; CJIOBO
«rpsi3b» (dirt, smear)  ero MpOM3BO/IHbBIE — CAMbIE YACTOTHbIE B KPYTOM
NETEKTUBE. DTO OTHOCUTCS HE TOJBKO K MTPECTYITHUKAM, TPOJAKHBIM I10-
JIMTUKAM U TIOJTUTIENCKUM, UYTO BUIHO U3 IIUTAaThI 13 poMana P. Yannepa
«ITpomraii, Most KpacoTKa»: «B ToM roay Ha kaaeHnmape ObL1 PemMGpanT,
JIOBOJIbHO TPS3HBIM aBTOTOPTPET M3-3a HecoBepileHHOH medatn. OH
n300pakas ero JAepKaliuM rpsIsHY 0 HaJTUTPY IPSIBHBIM OOJIBIINM MaJlb-
IIEM U B IOTJIAHACKOM OepeTe, TaKsKe He CITUIITKOM YHCTOM> .

[l KoMMeHTaTopa KJIacCUYecKOTO JIETEeKTUBA HeXapaKTepHO WC-
T0JTh30BaHMeE TPodeccnoOHaTbHON JIEKCUKN WJIN sKaproHa. /lis kpyToro
JIETEKTUBA — HA060POT, 0053aTEIBHO: 3/1€Ch PACCKAZYUK — TIPEICTABHU-
TeJTh OTIPEIEIEHHOTO COINAIBHOTO CJIOS.

B kmaccuueckoM seTekTUBe HET HU YYJiC020 CJIOBA, TOAUYEPKUBAIO-
II[Eer0 BCSTYECKUE ZPaHulbl, B TOM YUCJE U COIMaJIbHble (HAIMOHAIb-
HbIE), HIT, COOTBETCTBEHHO, TPOOJIEMBbI TIPEOJIOJICHNST 9TUX IPAHMUIL.

Pasnopeuue n paznossviuue, a CIe0OBaTEILHO, PA3HOOUEHOYHOCTD
COBEPIIEHHO HeXapaKTEPHBI I KJIACCUIECKOTO eTEKTUBA; TIOCJIe
HapyIIeHUsI HOPMbI JIAETCST JIBE OIIEHKN (4TO COOTHOCHUTCS C €ro CyOb-
eKTHOU CTPYKTYPOI ), — HOPMAILHO20 YeToBeKa (PacCKa3uuKa u T. 11.) U
Besmkoro chiimka, KOTOpbie B KOHI[E MAKCUMAIbHO COMMKAIOTCSI.

[l KpyTOTO /IeTeKTHBa — HANPOTUB: XapaKTEPHO 4yjcoe CJIOBO,
COTIPOBOJKZIAEMOEe KOMMEHTapWeM pacCKas3uhKa, ITOAYePKUBAIONTIM
Zpanuypl, B TOM 9UCTIe U cOIUaibHble (HalnmoHaabubie): «IlepBoiil pa3
npu MHe [lepcorBusnp [lofizorBuiiem (ot poison (sam). — H. K.) na-
3BaJI PbIZKEBOJIOCHIN JiepeBeHITnHA 10 UMeHn XuKH /[pion B “Bosbiiiom
Kopab6ie” B Batre. On Takke HasbiBas cBoo pybaxy “pysaxoii” (shoit
BMmecto shirt. — H. K.)»%. Emy npucyiuu pasnopeuue u pasnossoiuue, a
CJIeJIOBATEJbHO, Pa3HO0LeHOUHOCMb, KOTOPas B (pruHase MTPOU3BEICHMS
He TpeojosieBaeTcst. TakuM 0OpasoM, creruguKka paccKazdrKa-KOM-

"Chandler R. Farewell, my lovely. Knopf Doubleday Publishing Group,
2002. P. 41.

8 Hammett D. Red Harvest. Knopf Doubleday Publishing Group, 2010.
P.3.
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MEHTATOpa B KJIACCUYECKOM M KPYTOM JIETEKTUBE TIPOSIBJISAETCS B CJie-
JIYTOTITUX acTIeKTax:

— MO3WIINST KOMMEHTATOPa B CYOBEKTHOI CTPYKTYPE;

— KOMTIO3UITMOHHBIE (DOPMBI PEUl;

— ¢1ocob 3CTETUIECKOTO 3aBEPIIEHUSI.
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